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8 TRAUCÇJUMU NOVÇRÐANA

Daþas problçmas, kas gadâs ar Jûsu TV, var tikt
labotas, caurskatot sekojoðo sarakstu.

1. Mainiet krâsu sistçmu.

1. Nomainiet baterijas.

2. Baterijas ir ievietotas nepareizi.

3. Strâva nav pieslçgta.

1. Regulçjiet spilgtumu un kontrastu.

2. Var bût kïûda pârraidç.

Parasti to izraisa vietçjie traucçjumi kâ maðînas,
dienasgaismas lampas un matu fçni. Regulçjiet
antenu, lai samazinâtu traucçjumus.

Iespçjams, TV nevar atpazît izðíirtspçju, kas
iestatîta uz datora. Mainiet uz labâko izðíirtspçju
vai citu datora sistçmas standarta izðíirtspçju.
Pârbaudiet savienojumus.

Ja antena atrodas tâlu no televîzijas signâla, kur
signâls ir vâjð, attçlâ var bût traucçjumi. Kad
signâls ir pârâk vâjð, var bût nepiecieðams uzstâdît
îpaðu antenu, lai uzlabotu uztverðanu.

Regulçjiet telpu/âra antenas novietojumu.
Pârbaudiet antenas savienojumu.
Precîzi uzregulçjiet programmu.
Mçìiniet citu programmu. Var bût kïûda
pârraidç.

Parâdâs melni punkti vai horizontâlas strîpas,
attçla òirboòa vai izplûðana. To parasti izraisa
traucçjumi no maðînas aizdedzes sistçmas, neona
lampas, elektriskie urbji un citas elektriskas
ierîces.

Spoku attçlus izraisa televîzijas signâls, kas seko
divos ceïos. Viens ir tieðais ceïð, otrs tiek atstarots
no augstâm çkâm, kalniem vai citiem
priekðmetiem. Antenas virziena vai novietojuma
maiòa var uzlabot uztverðanu.

Ðie traucçjumi veido kustîgus viïòus vai diagonâlas
svîtras, daþos gadîjumos, kontrasta zudumu attçlâ.
Atrodiet un novçrsiet radio traucçjumu avotu.

Nav attçla, nav skaòas

Nav krâsas

Tâlvadîbas pults nestrâdâ

Nav attçla, skaòa ir

Ir attçls, nav skaòas

Viïòi attçlâ

Melns ekrâns VGA(PC) reþîmâ

Balti punkti un traucçjumi

Uzplaiksnîjumi

Spoku attçli

Radio frekvences traucçjumi

1. Pârliecinieties, ka droðinâtâjs vai kontûra pârrâvçjs
strâdâ.

2. Pieslçdziet kontaktam citu elektrisku ierîci, lai
pârliecinâtos, ka tas strâdâ.

3. Strâvas kontaktam ir slikts savienojums ar rozeti.

4. Pârbaudiet signâla avotu.

2. Regulçjiet piesâtinâjumu.

3. Mçìiniet citu programmu. Var tikt uztverta
melnbalta programma.

1. Spiediet taustiòu VOLUME +, lai palielinâtu
skaïumu.

2. Skaïums ir izslçgts, spiediet taustiòu MUTE, lai
atjaunotu skaòu.

3. Mainiet skaòas sistçmu.

4. Var bût kïûda pârraidç.
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2007 (C) Koninklijke Philips Electronics N.V. Visas
tiesîbas rezervçtas. Specifikâcijas var mainîties bez
iepriekðçja brîdinâjuma. Zîmoli ir Koninklijke Philips
Electronics N.V. vai to attiecîgo îpaðnieku îpaðums.

Philips patur tiesîbas mainît preces jebkurâ laikâ bez
pienâkuma attiecîgi mainît iepriekðçjas piegâdes.

Informâcija ðajâ lietoðanas pamâcîbâ ir adekvâta
sistçmas paredzçtajai lietoðanai. Ja prece, vai tâs
atseviðíi moduïi vai procedûras, tiek lietoti citiem
mçríiem kâ ðeit paredzçts, jâiegûst apstiprinâjums to
iespçjamîbai un piemçrotîbai. Philips garantç, ka
materiâls pats nepârkâpj nekâdus Savienoto Valstu
patentus. Nekâda papildus garantija netiek izteikta vai
piemçrota.

Ierîce nesatur daïas, ko varçtu labot pats lietotâjs.
Neatveriet un nenoòemiet preces korpusu. Laboðanas
darbus drîkst veikt Philips Servisa Centros un oficiâlâs
darbnîcâs. Pretçjâ gadîjumâ var tikt zaudçta jebkâda
garantija. Jebkura darbîba, kas aizliegta ðajâ pamâcîbâ,
jebkuri regulçjumi vai montâþas procedûras, kas nav
ieteiktas vai atïautas ðajâ lietoðanas pamâcîbâ, anulçs
garantiju.

Ðai LCD precei ir augsts krâsainu pikseïu skaits. Lai arî
efektîvie pikseïi ir 99,999% vai vairâk, melni vai spilgti
punkti (sarkani, zaïi vai zili) var konstanti parâdîties
ekrânâ. Tâ ir displeja strukturâla îpatnîba (vispârçjo
industrijas standartu robeþâs) un netiek uzskatîta par
nepareizu darbîbu.

Ðis televizors satur atvçrta avota programmatûru. Ðeit
Philips piedâvâ pçc pieprasîjuma piegâdât vai darît
pieejamu pilnu attiecîgâ avota koda kopiju par maksu,
kas nepârsniedz avota izplatîðanas izmaksas, uz medija,
kas tiek lietots programmas apmaiòai.

Ðis piedâvâjums ir spçkâ 3 gadus no ðîs preces
iegâdâðanâs datuma. Lai iegûtu avota kodu, rakstiet uz

Philips Innovative Applications N.V.Ass. to the
Development Manager

Pathoekeweg 11

B-8000 Brugge

Belgium

Koninklijke Philips Electronics N.V. raþo un pârdod
daudzus uz patçrçtâju orientçtus produktus, kam, kâ
jebkurai elektroniskai ierîcei, ir spçja pârraidîtu un
uztvert elektromagnçtiskus signâlus.

Viens no Philips vadoðajiem Biznesa principiem ir veikt
visus nepiecieðamos veselîbas un droðîbas mçrus
mûsu precçs, lai tâs atbilstu visâm attiecinâmajâm
tiesiskajâm prasîbâm un ieturçtos EML standartu
robeþâs preèu raþoðanas brîdî.

Philips attîsta, raþo un pârdod preces, kas neizraisa
kaitîgu ietekmi uz veselîbu.

Philips apstiprina, ka, ja tâ preces tiek lietotas pareizi to
paredzçtajai lietoðanai, tâs ir droðas lietoðanâ, saskaòâ
ar ðodien pieejamajiem zinâtniskajiem pierâdîjumiem.

Philips spçlç aktîvu lomu starptautisko EML un
droðîbas standartu attîstîðanâ, kas ïauj Philips paredzçt
nâkotnes standartizâcijas prasîbas, lai tâs laicîgi
integrçtu savâs precçs.

VESA, FDMI un VESA Stiprinâjumam Atbilstoðs logo ir
Video Electronics Standards Association zîmoli.

Windows Media ir Microsoft Corporation reìistrçts
zîmols vai zîmols Amerikas Savienotajâs Valstîs un/vai
citâs valstîs.

(R) Kensington un Micro Saver ir ACCO World
Corporation reìistrçti ASV zîmoli, ar izdotâm
reìistrâcijâm un gaidâmâm reìistrâcijâm citâs valstîs
visâ pasaulç. Visi citi reìistrçtie un nereìistrçtie zîmoli
ir to attiecîgo îpaðnieku îpaðums.

Garantija

Pikseïu raksturojumi

Atvçrta avota programmatûra

Atbilstîba ar EML

Autortiesîbas

25

Atbalstîtâs displeja izðíirtspçjas

D Piezîme

D Piezîme

Uztvçrçjs/Uztverðana/Pârraide

Tâlvadîbas pults

Savienojumi

Baroðana
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Datora formâti

Izðíirtspçja Atjaunoðanas frekvence

640 x 480 60Hz

800 x 600 60Hz

1024 x 768 60Hz

Modelis 20PFL3403 atbalsta tikai formâtu
640x480 60Hz.

Izðíirtspçja Atjaunoðanas frekvence

480i 60Hz

480p 60Hz

576i 50Hz

576p 50Hz

720p 50Hz, 60Hz

1080i 50Hz, 60Hz

Modelis 20PFL3403 atbalsta tikai formâtu 480i
60Hz un 480p 60Hz.

Antenas ieeja: 75omu koaksiâlâ (IEC75).
TV sistçma: PAL D/K, BG

SECAM L'/L, M

Baterijas: 2 x AAA izmçra (LR03 tipa)

Austiòu izeja (stereo mini-ligzda)
TV antena
EXT 3: S-VIDEO
EXT 2: YPbPr/CVBS, Audio K/L ieeja.
EXT 1 (SCART): Audio K/L, CVBS ieeja/izeja, RGB
VGA (Dators)
HDMI
VGA AUDIO: Mini-ligzda audio ieeja.

Maiòstrâva 100-240V ( 10%)
Darba un gaidîðanas reþîma strâvas patçriòð:
Skatît tehniskâs specifikâcijas www.philips.com
Darba temperatûra: 5 C - 35 C

Video formâti

�

o o

7 SPECIFIKÂCIJAS

Specifikâcijas var mainîties bez brîdinâjuma. Papildus specifikâcijas skatît www.philips.com/support.
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� Spiediet taustiòu (Izvçlne), ikona ?
navigatorâ tiek aizvietota ar . Tad spiediet vai ,
lai izvçlçtos simbolu kopu (13.lpp ir visu pieejamo
simbolu kopu saraksts).

Izvçlieties un spiediet : vienreiz, lai
palielinâtu ekrâna augðçjo daïu, divreiz, lai
palielinâtu ekrâna apakðçjo daïu, trîs reizes, lai
atgrieztos pie normâla displeja.

Izvçlieties un spiediet . Teleteksts tiek
râdîts tikai ekrâna labajâ pusç. Spiediet
taustiòu, lai pârslçgtos starp pilna ekrâna un
jaukto displeju.

Kad tiek uztverti jaunumi, ikona navigatorâ
tiek aizvietota ar ikonu . Izvçlieties to un
spiediet lai parâdîtu jaunumus. Pajauninâjuma
gadîjumâ, Teleteksta funkcija tiek iespçjota un
parâda jauno informâciju.

Daþas programmas piedâvâ subtitrus. Attiecîgo
lapu numuri tiek noteikti Teleteksta satura lapâ.

Lai râdîtu subtitrus, iespçjojiet Teletekstu un
ievadiet lapas numuru, kas glabâ subtitrus. Kad
lapa tiek atrasta, TV attçlâ parâdâs subtitri.
Navigators pazûd pçc daþâm sekundçm. Lai to
atkal parâdîtu, spiediet taustiòu.

Daþâs valstîs (Spânijâ, Beniluksâ, utt.), Jûs varat
iestatît laiku, kad râdît noteiktas Teleteksta
modinâtâja lapas.

Lai to izdarîtu, parâdiet attiecîgo modinâtâja lapu
un piekïûstiet apakðlapas reþîmam. Apakðlapas
numura vietâ ievadiet laiku (piem., 1705, lai
ievadîtu 17:05) un spiediet (Iziet). Lapa pazûd
un atkal parâdâs noteiktajâ laikâ, ja Jûs nemainât
kanâlus un neizslçdzat TV âtrâk.

Dzeltenais un zilais taustiòi uz tâlvadîbas pults
sniedz piekïuvi lapâm, kuru numuri tiek râdîti
dzelteni un zili ekrâna apakðâ.

Diapazons, parâdîts ekrâna apakðâ Fastext
teletekstâ, tiek sadalîts krâsainâs sekcijâs. Krâsas
apzîmç saites uz tçmâm. Spiediet krâsaino
taustiòu uz tâlvadîbas pults, lai piekïûtu tçmai.

t

TOPtext parâda dzeltenu un zilu joslu lapas
apakðâ. Zilâ josla parâda tçmu, kurai Jûs varat
piekïût, spieþot zilo taustiòu. Nâkamâ tçma
parâdîsies zilajâ sadaïâ.

Dzeltenâ sadaïa parâda punktu, kam Jûs varat
piekïût tieði, spieþot dzelteno taustiòu. Pçc tam
dzeltenajâ sadaïâ parâdîsies nâkamâ tçma.

Spiediet taustiòu (Iziet), lai izslçgtu
Teletekstu.

MENU
C

Palielinâðana

OK

Jaukts displejs

OK
TELETEXT

Jaunumi

OK,

Subtitri

TELETEXT
Modinâtâja lapa

EXIT

Tieða piekïuve

Fastext (FLOF)

TOPtex

EXIT

� �
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Citas teleteksta funkcijas

6 LIETOJIET VAIRÂK NO JÛSU TV
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1 SVARÎGI

Apsveicam ar Jûsu pirkumu un laipni lûgti Philips!

Izlasiet ðo lietoðanas pamâcîbu, pirms sâkat lietot ðo
preci.

Pievçrsiet îpaðu uzmanîbu ðai nodaïai un sekojiet
droðîbas un rûpju par ekrânu instrukcijâm. Preces
garantija nav piemçrojama, ja bojâjums radies,
neievçrojot ðîs instrukcijas.

Lai pilnîbâ izmantotu atbalstu, ko piedâvâ Philips,
reìistrçjiet Jûsu preci www.philips.com/welcome.

Jûsu TV modeïa un sçrijas numuri ir atrodami Jûsu TV
aizmugurç un sânos, kâ arî uz iepakojuma.

Lai paceltu un nestu TV, kas sver vairâk kâ 25
kilogramus, ir nepiecieðami divi cilvçki. Nepareiza
TV pârvietoðana var novest pie nopietniem
savainojumiem.
Ja TV tiek pârvietots zemâs temperatûrâs (zemâk
kâ 5 C), atveriet kasti un gaidiet, lîdz TV atbilst
telpas temperatûrai, pirms izpakoðanas.
Lai izvairîtos no îssavienojuma, nepakïaujiet TV,
tâlvadîbas pulti vai tâlvadîbas pults baterijas lietum
vai ûdenim.
Nenovietojiet traukus ar ûdeni vai citiem
ðíidrumiem uz vai pie TV. TV ieðïakstîts ûdens var
izraisît elektroðoku. Ja uz TV tiek izliets ðíidrums,
nedarbiniet TV. Nekavçjoties atvienojiet TV no
strâvas un pârbaudiet to pie kvalificçta tehniía.
Lai izvairîtos no uguns vai elektroðoka bîstamîbas,
nenovietojiet TV, tâlvadîbas pulti vai tâlvadîbas
pults baterijas pie atvçrtas liesmas avotiem (kâ
aizdegtas sveces) un citiem karstuma avotiem, tai
skaitâ tieða saules gaisma.
Neuzstâdiet TV slçgtâ telpâ kâ grâmatu plaukts.
Atstâjiet ap TV vismaz 10 cm brîvas vietas, lai
nodroðinâtu ventilâciju. Pârliecinieties, ka gaisa
plûsma netiek kavçta.
Ja TV tiek novietots uz plakanas, cietas virsmas,
noteikti lietojiet tikai komplektâ iekïauto statîvu.
Nekustiniet TV, ja statîvs nav kârtîgi pieskrûvçts
pie TV.
TV stiprinâðanu pie sienas jâveic kvalificçtam
personâlam. TV jâstiprina uz atbilstoða sienas
kronðteina pie sienas, kas var droði noturçt TV

svaru. Nepareiza stiprinâðana pie sienas var novest
pie daþâdiem savainojumiem vai bojâjumiem.
Nemçìiniet stiprinât TV pie sienas paði.
Ja TV tiek stiprinâts pie kustîga statîva,
pârliecinieties, ka uz strâvas vadu netiek izdarîts
spiediens, kad TV tiek kustinâts. Spiediens uz
strâvas vadu var to bojât un izraisît dzirksteïoðanu
vai uguni.
Atvienojiet TV no strâvas un antenas pirms
pçrkona negaisa. Pçrkona negaisa laikâ
neaizskariet nevienu TV, strâvas vada vai antenas
vada daïu.
Pârliecinieties, ka Jums ir pilna pieeja strâvas
vadam, lai viegli varçtu atvienot TV no strâvas.
Atvienojot TV no strâvas, ievçrojiet:

Izslçdziet TV, tad atvienojiet strâvu (ja
pieejams).
Atvienojiet strâvas vadu no strâvas rozetes.

Atvienojiet strâvas vadu no baroðanas kontakta
TV aizmugurç. Vienmçr velciet strâvas vadu aiz
kontaktdakðas. Neraujiet aiz vada.

Lietojot austiòas lielâ skaïumâ, var rasties
pastâvîgi dzirdes traucçjumi. Lai arî liels skaïums
ar laiku var ðíist normâli, tas var bojât Jûsu dzirdi.
Lai aizsargâtu Jûsu dzirdi, ierobeþojiet laiku, kad
lietojat austiòas lielâ skaïumâ.

1.1 Droðîba
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1.2 Rûpes par ekrânu

1.3 Dabas aizsardzîba

�

�

�

�

Izslçdziet TV un atvienojiet strâvas vadu pirms
ekrâna tîrîðanas. Tîriet ekrânu ar mîkstu, sausu
lupatu. Nelietojiet lîdzekïus kâ mâjas tîrîðanas
lîdzekïi, jo tie var bojât ekrânu.

Lai izvairîtos no deformâcijâm un krâsu
izbalçðanas, nekavçjoties notîriet ûdens pilienus.
Neaizskariet, nespiediet, neberzçjiet un nekasiet
ekrânu ar cietiem priekðmetiem, jo tâdçjâdi ekrâns
var tikt neatgriezeniski bojâts.
Kad vien iespçjams, izvairieties no stacionâriem
attçliem, kas redzami ekrânâ ilgâku laiku.
Piemçram, ekrâna izvçlnes, teleteksta lapas,
melnas joslas vai akciju tirgus reklâmas. Ja Jums
jâlieto stacionâri attçli, samaziniet ekrâna
kontrastu un spilgtumu, lai izvairîtos no ekrâna
bojâjumiem.

Ðîs preces iepakojums ir paredzçts pârstrâdei.
Sazinieties ar vietçjâm institûcijâm, lai noskaidrotu
informâciju par iepakojuma pârstrâdi.

Jûsu prece ir raþota ar augstas kvalitâtes
materiâliem un komponentçm, ko var
pârstrâdât un lietot atkârtoti. Ja Jûs redzat
pârsvîtrotu riteòotas miskastes simbolu uz
preces, tas nozîmç, ka prece atbilst Eiropas

Direktîvai 2002/96/EC.

Neizmetiet Jûsu lietoto preci ar sadzîves atkritumiem.
Papildus informâciju par droðu preces izmeðanu
jautâjiet ierîces pârdevçjam. Nekontrolçta atkritumu
izmeðana nodara ïaunumu gan apkârtçjai videi, gan
cilvçku veselîbai.

Komplektâ iekïautâs baterijas nesatur dzîvsudrabu vai
kadmiju. Izmetiet komplektâ iekïautâs un visas citas
lietotâs baterijas saskaòâ ar vietçjiem noteikumiem.

TV gaidîðanas reþîmâ patçrç minimâlu enerìiju, lai
samazinâtu ietekmi uz vidi. Aktîva reþîma strâvas
patçriòð ir norâdîts TV aizmugurç.

Papildus informâcijai par preces specifikâciju, skatît
preces bukletu www.philips.com/support.

Jûsu iepakojuma pârstrâde

Jûsu lietotâs preces izmeðana

Lietoto bateriju izmeðana

Strâvas patçriòð

1 SVARÎGI
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(EXT 2-YPbPr nosaukums): Ja
nepiecieðams, mainiet nosaukumu, kâ aprakstîts
par nosaukumu. Aizvietojiet ar

(EXT 2-CVBS nosaukums): Ja
nepiecieðams, mainiet nosaukumu, kâ aprakstîts
par EXT 1 nosaukumu. Aizvietojiet ar

(EXT 3 nosaukums): Ja
nepiecieðams, mainiet nosaukumu, kâ aprakstîts
par nosaukumu. Aizvietojiet ar
EXT

(HDMI nosaukums): Ja nepiecieðams,
mainiet nosaukumu, kâ aprakstîts par
nosaukumu. Aizvietojiet ar

(PC nosaukums): Ja nepiecieðams,
mainiet nosaukumu, kâ aprakstîts par
nosaukumu. Aizvietojiet ar
Spiediet taustiòu (Iziet), lai aizvçrtu izvçlni.
Izvçlieties punktu (Atgriezties) un spiediet

lai atgrieztos Uzstâdîðanas izvçlnç.

Teleteksts ir pieejams daudzâs valstîs ar daþâdiem
nosaukumiem (TOP Text, Fastext, FLOF text, Videotext).
Teleteksts tiek piedâvâts kâ bezmaksas pakalpojums no
televîzijas pârraidîtâjiem. Ðis pakalpojums sniedz
informâciju, pieejamu jebkurâ laikâ, par laikapstâkïiem,
sporta rezultâtiem, ziòas, spçles, utt. Informâcija tiek
sniegta lapâs vai organizçta sadaïâs, ko apzîmç krâsas
uz ekrâna. Jûs varat piekïût ðai informâcijai, vienkârði
spieþot krâsainos taustiòus uz tâlvadîbas pults.

2. Lai izvçlçtos lapu ar tâlvadîbas pulti:
Ievadiet lapas numuru ar ciparu taustiòiem.
Spiediet lai apskatîtu nâkamo vai
iepriekðçjo lapu.
Spiediet krâsaino taustiòu, lai izvçlçtos vienu
no krâsainajâm iespçjâm ekrâna apakðâ.

Teleteksta lapa var saturçt vairâkas apakðlapas. Ja
paðreizçjâ lapa satur apakðlapas, lapas numurs tiek
parâdîts zaïð.

1. Spiediet uz tâlvadîbas pults.

2. Izvçlieties teleteksta lapu.

3. Spiediet vai , lai pârslçgtos starp apakðlapâm.

Navigatorâ, spiediet un , lai izvçlçtos vienu no
sekojoðâm funkcijâm:

Modelim 20PFL3403, spiediet taustiòu Menu TXT
reþîmâ, lai aktivizçtu sekojoðâs èetras ikonas.

Informâcija tiek sadalîta pa vairâkâm apakðlapâm,
kas tiek râdîtas viena pçc otras. Lai beigtu
apakðlapu ritinâðanu, izvçlieties un spiediet

. Spiediet vçlreiz, lai turpinâtu ritinâðanu.

Ja Jûs izvçlaties un simbols maina krâsu,
nav pieejamas apakðlapas.

Lai atklâtu paslçptu atbildi (piemçram, spçlçs),
izvçlieties un spiediet
Vçlreiz spiediet , lai paslçptu atbildi.

EXT 2-YPbPr name

EXT 1 EXT 1_ _ _
EXT 2_ _ _.
EXT 2-CVBS name

EXT 1_ _ _
EXT 2_ _ _.
EXT 3 name

EXT 1 EXT 1_ _ _
3_ _ _.

HDMI name
EXT 1

EXT 1_ _ _ HDMI_ _ _.
PC name

EXT 1
EXT 1_ _ _ PC_ _ _.

EXIT
Return

OK,

P +/-,

TELETEXT

Stop

STOP
OK OK

STOP

Slçptâs atbildes

? OK.
OK

6.6 Teleteksta lietoðana

Piekïuve Teletekstam

Teleteksta apakðlapu izvçle

Navigâcija pa Teleteksta lapâm

D Piezîme

1. Spiediet taustiòu uz tâlvadîbas pults.
Parâdâs galvenâ satura lapa.

3. Spiediet taustiòu vçlreiz, lai izslçgtu
Teletekstu.

TELETEXT

TELETEXT

� �

� �
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6.5 Jûsu TV personalizçðana

Priekðrocîbu iestatîðana

Priekðrocîbu apraksts

D Piezîme

AV kontaktu konfigurçðana

Kad tiek iestatîtas priekðrocîbas, tâs strâdâ, lîdz tâs tiek
mainîtas.

Parâdâs Priekðrocîbu izvçlne.

2. Spiediet taustiòu (Iziet), lai aizvçrtu izvçlni.

(Programmas numurs):
Pastâvîgi râda skatîtâs programmas numuru. Lai
iespçjotu funkciju, spiediet , vai , lai
atzîmçtu ailîti.
L (Valoda): Spiediet vai , lai izvçlçtos
izvçlnes valodu.

Kad Jûs izvçlaties valodu, tâ tiek piemçrota
izvçlnçm nekavçjoties.

(Maksimâlais TV skaïums):
Iestata maksimâlo skaïumu. Spiediet vai , lai
iestatîtu skaïumu. Lai dzirdçtu iestatîto skaïumu,
spiediet taustiòu un turiet to daþas sekundes.

(Strâvas taupîbas reþîms):
Kad ðis reþîms ir aktîvs, TV automâtiski pârslçdzas
gaidîðanas reþîmâ pçc desmit minûtçm, ja tas
nesaòem signâlu no izvçlçtâs programmas vai AV
kanâla. Lai iespçjotu ðo reþîmu, spiediet , vai

, lai atzîmçtu ailîti.

Jûs varat konfigurçt TV saskaòâ ar pieslçdzamo
aprîkojumu.

Parâdâs Ieeju iestatîjumu izvçlne.

Lietojiet ziòojumus uz ekrâna un sekojoðus
norâdîjumus, lai konfigurçtu AV kontaktus.

(EXT 1 nosaukums):

Ja nepiecieðams, mainiet nosaukumu sekojoði:
Spiediet , lai izvçlçtos
Spiediet un , lai izvçlçtos burtu, ciparu
vai simbolu.
Spiediet , lai pârvietotu kursoru uz nâkamo
simbolu.
Atkârtojiet augstâk minçtos soïus, lîdz
nosaukums ir iestatîts.
Spiediet , lai apstiprinâtu.

video input (EXT 1 video ieeja): Spiediet
vai , lai izvçlçtos video signâla tipu, kas tiek
sûtîts no aprîkojuma, kas pieslçgts pie
kontakta. Izvçlieties , ja ekrânâ nav attçla, kad
Jûs pieslçdzat spçïu konsoli.

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties Installation (Uzstâdîðana) >

(Priekðrocîbas).

3. Izvçlieties punktu (Atgriezties) un spiediet
, lai atgrieztos Uzstâdîðanas izvçlnç.

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Uzstâdîðana) >

(Ieeju iestatîjumi).

MENU

Preferences

Return
OK

MENU
Installation

Input settings

EXIT

Program number

OK

anguage

Maximum TV volume

OK
Power Savings Mode

OK

EXT 1 name

EXT 1_ _ _.

OK
EXT 1

EXT 1
RGB

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

� �

� �

� �

� �

�

� �

�
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Ðî nodaïa sniedz bieþâk lietoto TV vadîbu un funkciju
pârskatu.

1. (ieslçgt/izslçgt)

2.

3. (Izvçlne)

4. (Skaïums)

Austiòâm vai stereo austiòâm.

TV antena.

Sniedz labâku attçla kvalitâti kâ parasts video
kontakts. S-Video vads nes tikai attçla signâlu, bez
skaòas. Pieslçdziet kreiso un labo audio vadus pie
kontaktiem AUDIO L un R.

DVD atskaòotâjiem. Atcerieties pieslçgt kreiso un
labo audio vadus pie kontaktiem AUDIO L un R, jo
komponentu vads nes tikai attçla signâlu, bez
skaòas.

(ieeja-izeja)

Daþâdam aprîkojumam, tai skaitâ video
ierakstîtâjiem, kamerâm (VHS, 8 mm vai Hi 8
formâta), dekoderiem, satelîta uztvçrçjiem, DVD
atskaòotâjiem, spçïu konsolçm vai ierîcçm, kas
raida RGB signâlu.

Datoram. Lai râdîtu attçlus, izmantojot pieslçgto
aprîkojumu, spiediet taustiòu uz
tâlvadîbas pults: vienreiz, lai izvçlçtos ,
divreiz, lai izvçlçtos , utt. Atseviðíam
aprîkojumam (kas pieslçgts pie SCART kontakta)
pârslçgðanâs notiek automâtiski.

HDMI ieejas kontakti Blu-ray Disku atskaòotâjiem,
digitâlajiem resîveriem, spçïu konsolçm un citâm
augstu-standartu (HD) ierîcçm.

Nepieslçdziet ðim kontaktam ierîces, kas pârraida
analogos RGB signâlus. HDMI kontakts ir saderîgs
ar HDCP formâtu. HDMI, HDMI logo un High-
Definition Multimedia Interface ir HDMI Licensing
LLC zîmoli vai reìistrçti zîmoli.

2.1 TV pârskats

Aizmugures kontakti

Sânu vadîbas un indikatori

D Piezîmes

POWER

PROGRAM +/-

MENU

VOLUME +/-

1.Austiòu kontakti (ieeja)

2.TV (75 )

3.EXT 3 - S-VIDEO kontakts (ieeja)

4. EXT 2 - CVBS/YPbPr komponentu kontakti
(ieeja)

5. EXT 1 - SCART

6. VGA (PC) kontakts (ieeja)

SOURCE
EXT 1

EXT 2

7. HDMI (ieeja)

8. VGA AUDIO kontakti (ieeja)

5. Gaidîðanas reþîma indikators / Tâlvadîbas pults
sensors

�

�

�

�

�

�

�

�
�
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Tâlvadîbas pults

1. POWER

2. SOURCE

3. Attçla formâts

4. DUAL I-II

5. KRÂSAINIE TAUSTIÒI

6. INFO

7. OK

8.

9. EXIT

10. PROGRAM (P) +/-

11. Ciparu taustiòi

12. Iepriekðçjâ programma

13. Programmu saraksts

14. MUTE

15. VOLUME +/-

16. MENU

17. SMART MODE

18. TELETEXT

19. Dubults ekrâns

(Ieslçgt/Izslçgt)

(Avots)

(Iziet)

( )(Skaïums)

(Izvçlne)

Ieslçdz TV no gaidîðanas reþîma vai pârslçdz to
gaidîðanas reþîmâ.

Izvçlas pieslçgtâs ierîces.

Izvçlas attçla formâtu.

Funkcija nav pieejama.

Izvçlas uzdevumus vai teleteksta lapas.

Parâda programmas informâciju, ja pieejama.

Piekïûst Visu programmu izvçlnei vai aktivizç
iestatîjumu.

Kursora taustiòi, lai pârvietotos pa izvçlni.

Izslçdz izvçlni.

Pârslçdzas uz nâkamo vai iepriekðçjo programmu.

Izvçlas programmu, lapu vai iestatîjumu.

Atgrieþas uz iepriekð skatîto programmu.

Parâda programmu sarakstu.

Izslçdz vai atjauno skaòu.

Palielina vai samazina skaïumu.

Ieslçdz vai izslçdz izvçlni.

Pârslçdzas starp gudrâ attçla un skaòas
iestatîjumiem.

Ieslçdz vai izslçdz teletekstu.

Funkcija nav pieejama.

����

�
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Laika izvçlnes slçgðana

D Piezîme

Uzstâdîðanas izvçlnes slçgðana

D Piezîme

Ðî funkcija ir pieejama tikai tad, ja ir iestatîts PIN
kods. Kad ðî funkcija ir aktîva, Jums jâievada Jûsu
PIN kods, lai piekïûtu izvçlnei (Laiks).

Lai atslçgtu Laika izvçlni:
Piekïûstiet izvçlnei (Vecâku
kontrole), ievadot Jûsu kodu.
Izvçlieties punktu (Slçgt laiku).
Spiediet vai , lai neatzîmçtu aili.
Spiediet taustiòu (Iziet), lai aizvçrtu
izvçlni.

Ðî funkcija ir pieejama tikai tad, ja ir iestatîts PIN
kods. Kad ðî funkcija ir aktîva, Jums jâievada Jûsu
PIN kods, lai piekïûtu izvçlnei
(Uzstâdîðana).

Lai atslçgtu Uzstâdîðanas izvçlni:
Piekïûstiet izvçlnei (Vecâku
kontrole), ievadot Jûsu kodu.
Izvçlieties punktu (Slçgt
uzstâdîðanu).
Spiediet vai , lai neatzîmçtu aili.
Spiediet taustiòu (Iziet), lai aizvçrtu
izvçlni.

Time

Parental control

Lock time

EXIT

Installation

Parental control

Lock installation

EXIT1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Funkcijas) >

(Vecâku kontrole) >
(Slçgt laiku).

2. Spiediet vai , lai atzîmçtu ailîti.

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Funkcijas) >

(Vecâku kontrole) >
(Slçgt uzstâdîðanu).

2. Spiediet vai , lai atzîmçtu ailîti.

MENU
Features

Parental control Lock time

MENU
Features

Parental control Lock
installation

� �

� �

�
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�
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Jûsu PIN koda pârstatîðana

Programmas vai AV kanâla slçgðana

D Piezîme

TV taustiòu bloíçðana

D Piezîme
1. Pârslçdziet TV gaidîðanas reþîmâ.

uz TV
uz tâlvadîbas pults.

Vai lietojiet universâlo PIN kodu 0711, lai
pârstatîtu Jûsu PIN kodu.

Jûs varat veikt ðo procedûru pat tad, ja ir slçgti taustiòi
uz Jûsu TV.

Ðî funkcija ir pieejama tikai tad, ja ir iestatîts PIN
kods. Lai skatîtos programmu vai AV kanâlu, kas ir
slçgts, pârslçdzieties uz to un sekojiet
norâdîjumiem uz ekrâna. Atslçga tiek piemçrota
atkal, kad Jûs pârslçdzat TV gaidîðanas reþîmâ.

Lai atslçgtu programmu vai AV kanâlu:
Piekïûstiet izvçlnei (Vecâku
kontrole), ievadot Jûsu kodu.
Izvçlieties punktu (Slçgt
programmu).
Spiediet vai , lai neatzîmçtu aili.
Spiediet taustiòu (Iziet), lai aizvçrtu
izvçlni.

Ðî funkcija ir pieejama tikai tad, ja ir iestatîts PIN
kods. Lai lietotu televizoru bûs nepiecieðama
tâlvadîbas pults.

2. Spiediet vai , lai atzîmçtu ailîti.

Lai atslçgtu taustiòus:
Piekïûstiet izvçlnei (Vecâku
kontrole), ievadot Jûsu kodu.
Izvçlieties punktu (Slçgt
priekðçjo paneli).
Spiediet vai , lai neatzîmçtu aili.
Spiediet taustiòu (Iziet), lai aizvçrtu
izvçlni.

2. Vienlaicîgi nospiediet un piecas sekundes turiet
sekojoðus taustiòus:

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Funkcijas) >
P (Vecâku kontrole) >

(Izvçlçties programmu).

2. Spiediet , vai ciparu taustiòus, lai izvçlçtos
programmu, kuru slçgt. Spiediet , vai

, lai piekïûtu AV kanâliem.

3. Spiediet vai , lai atzîmçtu aili pie punkta
(Slçgt programmu).

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas

pults un izvçlieties (Funkcijas) >
control (Vecâku kontrole) >

(Slçgt priekðçjo paneli).

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

VOLUME -
EXIT

Parental control

Lock program

EXIT

Parental control

Lock front panel

EXIT

MENU
Features

arental control Select
program

SOURCE

Lock
program

MENU

Features
Parental Lock front
panel

� �
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3 SÂKUMS

Ðî nodaïa palîdz Jums novietot un iestatît TV un
papildina informâciju, kas sniegta Âtra Sâkuma Ceïvedî.

D

Statîva stiprinâðanas instrukcijas meklçjiet Âtra
Sâkuma Ceïvedî.

Papildus droðîbas instrukciju no Nodaïas 1.1 izlasîðanai
un izpraðanai, òemiet vçrâ sekojoðo, pirms Jûsu TV
novietoðanas:

Ideâls skatîðanâs attâlums TV skatîðanai ir trîs
ekrâna izmçri.
Novietojiet TV vietâ, kur uz tâ ekrâna nekrît
gaisma.
Pieslçdziet Jûsu ierîces pirms Jûsu TV
novietoðanas.

TV stiprinâðanu pie sienas jâveic kvalificçtam
uzstâdîtâjam. Koninklijke Philips Electronics N.V.
neuzòemas nekâdu atbildîbu par nepareizu
stiprinâðanu, kâ rezultâtâ izraisîts negadîjums vai
savainojums.

Atkarîbâ no Jûsu TV ekrâna izmçra, iegâdâjieties vienu
no sekojoðiem sienas kronðteiniem:

Pieslçdziet antenas vadu, strâvas vadu un citas ierîces
TV aizmugurç kâ aprakstîts sekojoðâs nodaïâs.

Lietojiet tikai komplektâ iekïautâs skrûves (M4 visiem
19 collu, 20 collu, 22 collu un 26 collumodeïiem) un
distancerus, lai nostiprinâtu VESA-saderîgu sienas
kronðteinu pie Jûsu TV.

Komplektâ iekïautâs skrûves ir veidotas, lai atbilstu
Jûsu TV svaram; komplektâ iekïautie distanceri ir
veidoti vieglai vadu novietoðanai.

Atkarîbâ no Jûsu VESA-saderîga sienas kronðteina,
Jums var bût nepiecieðams atdalît stiprinâðanas plâksni
no sienas kronðteina, vieglâkai uzstâdîðanai. Skatît
Jûsu VESA-saderîga sienas kronðteina dokumentâciju,
lai iegûtu papildus informâciju.

Piezîme

B BRÎDINÂJUMS

Solis 1: VESA-saderîga sienas kronðteina iegâde

Solis 2: Vadu pieslçgðana

Solis 3: VESA saderîga sienas kronðteina
stiprinâðana pie TV

B BRÎDINÂJUMS

D Piezîme

3.1 TV novietoðana

3.2 TV stiprinâðana pie sienas

�

�

�

TV ekrâna
izmçrs
(collas/cm)

VESA-saderîga
sienas kronðteina
tips (milimetri)

Regulçjams

100 x 100

Nav

Regulçjams

100 x 200

Îpaði norâdîjumi



10

3.3 Antenas vada pieslçgðana

3.4 Strâvas vada pieslçgðana

3.5 Bateriju ievietoðana tâlvadîbas pultî

3.6 TV ieslçgðana

Pieslçdziet âra antenas vai kabeïtelevîzijas tîkla vadu pie
kontakta TV aizmugurç.

Antenas kontaktu (75 OHM - VHF/UHF/cable) var lietot
âra antenas vai cita aprîkojuma (video ierakstîtâja,
satelîta uztvçrçja, utt.), kam ir modulators,
pieslçgðanai.

Mçs iesakâm nepieslçgt citu aprîkojumu (video
ierakstîtâju, satelîta uztvçrçju, utt) pie Jûsu TV kâ
pirmo, lai nesareþìîtu uzstâdîðanas procedûru ar
papildus soïiem. Pieslçdziet ðâda veida papildus
aprîkojumu, kad ir iestatîtas programmas.

Pieslçdziet strâvas vadu rozetei.

B Jûsu TV jâpieslçdz pie
maiòstrâvas baroðanas, nevis lîdzstrâvas. Ja
kontaktdakða ir atvienojusies no vada, nekâdâ gadîjumâ
nepieslçdziet to strâvai, jo pastâv elektroðoka risks.

D

Attçls ir tikai ilustrâcija. Strâvas kontakta atraðanâs
vieta atðíiras, atkarîbâ no TV modeïa.

3. Uzbîdiet bateriju nodalîjuma vâciòu atpakaï vietâ.

Brîdinâjumi bateriju lietoðanâ:
Lietojiet tikai noteiktâ tipa baterijas.
Nelietojiet vienlaicîgi jaunas un lietotas baterijas.
Nelietojiet pârlâdçjamâs baterijas.
Nepakïaujiet baterijas pârmçrîgam karstumam,
nemetiet tâs ugunî, nelâdçjiet un nemçìiniet tâs
izjaukt. Tas var izraisît bateriju sprâgðanu.
Izòemiet baterijas no tâlvadîbas pults, ja tâ netiks
lietota ilgu laiku.

Pirmo reizi ieslçdzot TV, pârliecinieties, ka strâvas vads
ir kârtîgi pieslçgts. Kad gatavi, ieslçdziet baroðanu (ja
baroðanas slçdzis ir pieejams), tad spiediet taustiòu

TV sânos.

Ja ir iedegts gaidîðanas reþîma indikators
(sarkans), spiediet uz tâlvadîbas pults.

Spiediet uz tâlvadîbas pults. TV paliek pieslçgts
strâvai, bet ar ïoti zemu strâvas patçriòu.

Spiediet Jûsu TV sânos.

TV (75 )

BRÎDINÂJUMS:

Piezîme

POWER

POWER

�

1. Nobîdiet bateriju nodalîjuma vâciòu tâlvadîbas
pults mugurpusç.

2. Ievietojiet divas komplektâ iekïautâs baterijas
(Izmçrs AAA, Tips LR03). Pârliecinieties, ka + un -
maríçjumi atbilst maríçjumiem bateriju
nodalîjuma iekðpusç.

�

�

�

�

�

�

�

�

TV ieslçgðana no gaidîðanas reþîma

TV pârslçgðana gaidîðanas reþîmâ

TV izslçgðana

�

�
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Modinâtâja taimera iestatîðana Piekïuve Vecâku kontroles izvçlnei

PIN koda iestatîðana

D Piezîme

D Piezîme

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Pârskats) >

(Funkcijas) > (Laiks) >
(Modinâtâja taimeris).

2. Spiediet vai , lai izvçlçtos (Vienreiz) vai
(Katru dienu). Izvçlieties (Izslçgt), lai

izslçgtu ðo funkciju.

3. Izvçlieties punktu (Modinâtâja
taimeris).

4. Spiediet , vai ciparu taustiòus, lai ievadîtu
laiku, cikos Jûs vçlaties, lai TV ieslçdzas no
gaidîðanas reþîma.

5. Izvçlieties punktu (Modinâtâja
programma).

6. Spiediet , vai ciparu taustiòus, lai ievadîtu
programmas numuru, kuru ieslçgt noteiktajâ laikâ.

7. Spiediet taustiòu (Iziet), lai aizvçrtu izvçlni.

8. Spiediet Izslçgðanas/ieslçgðanas taustiòu uz
tâlvadîbas pults, lai pârslçgtu TV gaidîðanas
reþîmâ.

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties Features (Funkcijas) >

l (Vecâku kontrole).

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Funkcijas) >

control (Vecâku kontrole) > e
(PIN kods).

2. Spiediet ciparu taustiòus uz tâlvadîbas pults, lai
ievadîtu 4-ciparu kodu. Cipari ekrânâ tiek aizvietoti
ar zvaigznîtçm.

MENU
Overview

Features Time Wake up
timer

Once
Daily Off

Wake up timer

Wake up program

EXIT

MENU
Parental

contro

MENU
Features

Parental PIN cod

� �

� �

� �

TV automâtiski ieslçdzas ieprogrammçtajâ laikâ, ja
Jûs to nepârtraucat ar tâlvadîbas pulti. Kad TV ir
ieslçdzies:

Jûs varat lietot tâ funkcijas kâ parasti;
Jûs varat pârslçgt to gaidîðanas reþîmâ. Tâdâ
gadîjumâ attiecîgâs dienas modinâtâja taimera
funkcija ir izslçgta;
Ja ir slçgta izvçlnç izvçlçtâ programma, Jums
jâievada Jûsu kods, lai tai piekïûtu.

Jûs varat iestatît PIN kodu un liegt pieeju TV sekojoðos
veidos:

Liegt pieeju programmâm un/vai AV kanâliem.
Aizliegt izslçgðanâs un ieslçgðanâs taimeru
modifikâciju.
Liegt pieeju uzstâdîðanas izvçlnei, lai novçrstu
jebkâdu programmu uzstâdîðanu bez Jûsu ziòas.

3. Ievadiet kodu vçlreiz, lai to apstiprinâtu.

Izvçlieties kodu, kuru Jûs varat viegli iegaumçt.

Ja ir ieslçgta vecâku kontrole, Jums jâievada Jûsu
PIN kods, lai piekïûtu Vecâku kontroles izvçlnei.

�

�

�

�

�

�

6.4 Vecâku kontroles lietoðana
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6.3 Pulksteòa un taimeru iestatîðana
Jûs varat iestatît Jûsu TV laiku un ieprogrammçt to
automâtiski izslçgties vai ieslçgties.

Parâdâs Laika izvçlne.

3. Iestatiet laiku vienâ no sekojoðiem veidiem:

· No teleteksta programmas:
Pârslçdzieties uz programmu, kas râda
Teletekstu. Ja programmâ ir pieejams laiks, tas
tiek râdîts daþu sekunþu laikâ.
Manuâli:

Izvçlieties punktu Time (Laiks) un spiediet vai
, lai ievadîtu paðreizçjo laiku. Sadaïâ

(Laika atsauce) parâdâs --.

Ja tiek atvienota strâvas padeve (TV tiek atvienots
no strâvas vai noticis elektrîbas pârrâvums),
manuâli ievadîts laiks ir jâiestata vçlreiz. Skatiet
programmu, kurâ ir ðâda informâcija, lai
pârliecinâtos, ka tas ir pareizs.

Jûs varat iestatît laiku, kad TV pârslçdzas gaidîðanas
reþîmâ, vai laiku pçc kâda TV pârslçdzas gaidîðanas
reþîmâ.

Parâdâs Gulçtieðanas taimera izvçlne.

3. Lai izslçgtu ðo funkciju, izvçlieties (Izslçgt).

Laika iestatîðana

D Piezîme

Izslçgðanas taimera programmçðana

Lai iestatîtu laiku, pçc kâda TV pârslçdzas
gaidîðanas reþîmâ

Lai iestatîtu laiku, cikos TV pârslçgties
gaidîðanas reþîmâ

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Pârskats) >

(Funkcijas) > (Laiks).

2. Izvçlieties punktu (Laika atsauce).

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Pârskats) >

(Funkcijas) > (Laiks) >
(Gulçtieðanas taimeris).

2. Spiediet vai , lai iestatîtu laiku, pçc kâda TV
automâtiski pârslçgsies gaidîðanas reþîmâ. (Lîdz 4
stundâm ar 5 minûðu intervâlu.)

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Pârskats) >

(Funkcijas) > (Laiks) >
(Izslçgðanâs taimeris).

2. Spiediet vai , lai izvçlçtos (Vienreiz) vai
(Katru dienu). Izvçlieties (Izslçgt), lai

izslçgtu ðo funkciju.

3. Izvçlieties punktu (Izslçgðanâs laiks).

4. Spiediet , vai ciparu taustiòus, lai ievadîtu
laiku, cikos Jûs vçlaties, lai TV pârslçdzas
gaidîðanas reþîmâ.

MENU
Overview

Features Time

Time reference

MENU
Overview

Features Time Sleep timer

MENU
Overview

Features Time Turn off
timer

Once
Daily Off

Turn off time

�

�

�

� Time
reference

Off

� �

� �

� �
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4. PROGRAMMU UZSTÂDÎÐANA

4.1 Sâkotnçja uzstâdîðana

4.2 Programmu pârkârtoðana

Pirmo reizi ieslçdzot televizoru, parâdâs Uzstâdîðanas
izvçlne. Punkts (Valsts) ir iezîmçts.

4. Spiediet , lai sâktu meklçðanu.

Parâdâs Automâtiskas uzstâdîðanas izvçlne un
progresa joslas.

Automâtiskas uzstâdîðanas process aizòem
vairâkas minûtes. Neaizveriet izvçlni, kamçr
neredzat ziòojumu, ka uzstâdîðana ir pabeigta.

Pârkârtoðanas izvçlne ïauj Jums mainît programmu
secîbu, nosaukt vai pârsaukt programmas, dzçst
programmas un iestatît iecienîtâko programmu
sarakstu.

Sekojiet norâdîjumiem ekrâna apakðâ.

Country

OK

1. Spiediet vai , lai izvçlçtos valsti. Izvçlieties
valsti, kurâ Jûs atrodaties, vai valsti, kuras
programmas Jûs vçlaties uztvert, ja Jûs dzîvojat
tuvu tâs robeþai.

2. Spiediet un tad vai , lai izvçlçtos valodu.

3. Spiediet , lai izvçlçtos punktu Automatic search
(Automâtiska meklçðana).

5. Lai nosauktu vai pârsauktu programmas, vai
dzçstu programmas, spiediet un turpiniet ar
nâkamajâm procedûrâm. Pretçjâ gadîjumâ,
spiedie lai izietu.

1. Spiediet (Izvçlne) un izvçlieties
(Uzstâdîðana) > (Pârkârtot).

1. Izvçlieties punktu (Izvçlçties
programmu) Pârkârtoðanas izvçlnç.

2. Spiediet , un , vai ciparu taustiòus, lai
parâdîtu numuru programmai, kuru vçlaties
pârvietot.

3. Spiediet vai , lai izvçlçtos punktu
(Samainît vietâm ar programmu).

4. Spiediet , un , vai ciparu taustiòus, lai
ievadîtu numuru, kuru vçlaties pieðíirt
programmai.

5. Spiediet

1. Izvçlieties punktu (Izvçlçties
programmu) Pârkârtoðanas izvçlnç.

2. Spiediet , un , vai ciparu taustiòus, lai
parâdîtu numuru programmai, kuru vçlaties
pârsaukt.

� �

� � �

�

� �

� �

� �

� �

D Piezîme

Piekïuve Pârkârtoðanas izvçlnei

Programmas numura maiòa

Programmas nosaukuma maiòa

OK

t EXIT,

MENU Installation
Rearrange

Select program

P +/-

Swap with
program

P +/-

OK.

Select program

P +/-
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�

�

�

�

�

�

Spiediet vai , lai izvçlçtos simbola vietu.
Spiediet un , lai izvçlçtos burtu, ciparu vai
simbolu.
Spiediet , lai pârvietotu kursoru uz nâkamo
simbolu. Nosaukums var bût lîdz seðiem
simboliem.
Spiediet , lai apstiprinâtu.

Programmas, kas nav tikuðas saglabâtas sâkotnçjâs
uzstâdîðanas laikâ, var tikt uzstâdîtas manuâli. Tas var
bût nepiecieðams, ja Jûs iestatât kabeïtelevîzijas tîkla
programmas.

Spiediet vai , lai izvçlçtos simbola vietu.
Spiediet un , lai izvçlçtos burtu, ciparu vai
simbolu.

� �

� �

�

� �

� �

OK

Programmas dzçðana

Iecienîtâko programmu saraksta definçðana

Piekïuve Manuâlas uzstâdîðanas izvçlnei

Manuâla programmu uzstâdîðana

1. Izvçlieties punktu (Izvçlçties
programmu) Pârkârtoðanas izvçlnç.

2. Spiediet un , vai ciparu taustiòus, lai
parâdîtu numuru programmai, kuru vçlaties dzçst.

3. Izvçlieties punktu (Dzçst
programmu) un spiediet

1. Izvçlieties punktu (Izvçlçties
programmu) Pârkârtoðanas izvçlnç.

2. Spiediet un , vai ciparu taustiòus, lai
parâdîtu numuru programmai, kuru vçlaties
izvçlçties kâ iecienîtâko.

3. Izvçlieties punktu (Iecienîtâkâ
programma) un spiediet . Jûs varat definçt
seðas iecienîtâkâs programmas.

4. Spiediet (Iziet), lai aizvçrtu izvçlni.

1. Spiediet (Izvçlne) un izvçlieties Installation
(Uzstâdîðana) > (Manuâla
uzstâdîðana).

1. Izvçlieties punktu Manuâlas
uzstâdîðanas izvçlnç.

2. Spiediet vai , lai izvçlçtos Jûsu valsts
standartu.

3. Izvçlieties punktu (Uztverðana) un
spiediet vai , lai izvçlçtos uztverðanas metodi
programmâm (antena vai kabeïa tîkls).

4. Izvçlieties punktu (Programmas
meklçðana) un spiediet vai , lai izvçlçtos
uztveramo programmu. Kad programma ir atrasta,
tiek parâdîts attçls.

5. Ja attçls nav skaidrs, regulçjiet iestatîjumu.
Izvçlieties punktu (Precîza regulçðana)
un spiediet vai , lai regulçtu.

6. Izvçlieties punktu (Programmas
nosaukums) un rediìçjiet nosaukumu sekojoði:

Select program

P +/-,

Delete program
OK.

Select program

P +/-,

Favourite program
OK

EXIT

MENU
Manual installation

Standard

Reception

Program search

Fine tuning

Program name
� �

� �

� �

� �

� �

� �

4.3 Manuâla programmu uzstâdîðana
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�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

(Spilgtums), (Krâsas),
(Kontrasts), (Tonis), (Asums):
Spiediet vai , lai regulçtu ðos iestatîjumus.
Noise reduction (Traucçjumu samazinâðana):
Uzlabo attçla kvalitâti sliktas uztverðanas
apstâkïos. Spiediet vai , lai izvçlçtos iespçju
no saraksta.

(Citi iestatîjumi): Piekïûst
sekojoðiem iestatîjumiem:

VGA reþîmâ Jûs varat piekïût vairâkâm specifiskâm
funkcijâm:

(Automâtisks regulçjums):
Spiediet , lai automâtiski regulçtu sekojoðas
funkcijas: (Fâze), (Frekvence),

(Vertikâlais novietojums) un
(Horizontâlais

novietojums).
(Fâze, Frekvence): Spiediet

vai , lai regulçtu ðos iestatîjumus, lai
uzlabotu attçla kvalitâti.

(Vertikâlais novietojums):
Spiediet vai , lai pârvietotu attçlu pa
ekrânu vertikâli.

(Horizontâlais
novietojums): Spiediet vai , lai pârvietotu
attçlu pa ekrânu horizontâli.

Izvçlne Other settings (Citi iestatîjumi) nav
pieejama HDMI un VGA(PC) reþîmiem.

Parâdâs izvçlne Citi iestatîjumi.

(Filmu reþîms): Uztver, ka tiek raidîta
filma, un uzlabo attçla kvalitâti. Spiediet vai ,
lai izvçlçtos iespçju no saraksta.

Pçc noklusçjuma ir izvçlçta iespçja
(Automâtisks). Ðî funkcija ir pieejama tikai
noteiktiem audio-video avotiem.

(Dinamisks kontrasts): Spiediet
vai , lai izvçlçtos (ieslçgt) vai ff (izslçgt).

(NTSC nokrâsa): Spiediet vai , lai
regulçtu attçla nokrâsu.

Ðî funkcija ir pieejama tikai NTSC audio-video
avotiem.

Brightness Colour Contrast
Tone Sharpness

Other settings

Auto-adjustment
OK

Phase Clock
Vertical position
Horizontal position

Phase, Clock

Vertical position

Horizontal position

Film mode

Automatic

Dynamic Contrast
On O

NTSC tint

� �

� �

�

�

� �

� �

� �

� �

� �

D Piezîme

Citi attçla iestatîjumi

Citu iestatîjumu iespçju apraksts

D Piezîme

D Piezîme

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Pârskats) >
(Attçls) > (Citi iestatîjumi).

2. Spiediet taustiòu (Iziet), lai aizvçrtu izvçlni.

3. Izvçlieties punktu (Atgriezties) un spiediet
, lai atgrieztos Attçla izvçlnç.

MENU
Overview Picture

Other settings

EXIT

Return
OK

6 LIETOJIET VAIRÂK NO JÛSU TV
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1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Pârskats) >
(Skaòa) > (Toòu kontrole) >

(Frekvenèu diapazons).

2. Spiediet vai , lai izvçlçtos frekvences
diapazonu.

3. Spiediet un , lai regulçtu katru frekvences
diapazonu.

4. Atkârtojiet citiem frekvences diapazoniem.

5. Spiediet , lai apstiprinâtu.

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Pârskats) >
(Skaòa) > (Toòu kontrole).

2. Izvçlieties (Zemâs frekvences) vai
(Augstâs frekvences).

3. Spiediet vai , lai regulçtu zemâs un augstâs
frekvences skaòu.

4. Spiediet (Iziet), lai aizvçrtu izvçlni.

5. Lai atgrieztos Skaòas izvçlnç, izvçlieties punktu
(Atgriezties) un spiediet , lai

apstiprinâtu.

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Pârskats) >
(Attçls).

3. Izvçlieties punktu (Atgriezties) un spiediet
, lai atgrieztos Pârskata izvçlnç.

MENU
Overview Sound

Tone control
Frequency range

OK

MENU
Overview Sound

Tone control

Bass Treble

EXIT

Return OK

MENU
Overview Picture

Return
OK

� �

� �

� �

D Piezîme

Zemo un augsto frekvenèu skaòas regulçðana

Piekïuve attçla izvçlnei

Attçla iespçju apraksts

D Piezîme

Iestatot grafisko ekvalaizeri, sadaïâ
(Gudrâ skaòa) parâdâs (Personîgs) un
Jûsu iestatîjumi tiek saglabâti kâ Jûsu jaunie
personîgie iestatîjumi.

Citos gadîjumos, izvçlne piedâvâ sekojoðas
iespçjas:

Regulçjiet attçla iestatîjumus saskaòâ ar Jûsu vçlmçm,
programmas tipu un telpas apgaismojumu. Kad Jûs
regulçjat iestatîjumu, tas tiek râdîts ekrânâ, ïaujot Jums
redzçt izmaiòas. Visa izvçlne tiek parâdîta atkal, kad Jûs
izvçlaties citu iespçju vai ir pagâjis regulçðanai
paredzçtais laiks.

Parâdâs Attçla izvçlne.

2. Spiediet taustiòu IT (Iziet), lai aizvçrtu izvçlni.

Smart (Gudrais attçls):

Spiediet vai , lai izvçlçtos iestatîjumu
skatâmajai programmai. Iespçja
(Personîgs) satur (Spilgtums),
(Krâsas), (Kontrasts) un Sharpness
(Asums) vçrtîbas, kuras Jûs esat iestatîjuði.

Jûs varat piekïût pieejamajiem attçla iestatîjumiem,
spieþot taustiòu uz tâlvadîbas pults.
Izvçlieties iespçju (Gudrais Attçls)
un izvçlieties vienu no sarakstâ pieejamajiem
iestatîjumiem. Jûsu izvçle tiek piemçrota visâm
programmâm. Jums jâizvçlas iestatîjums katram
AV kanâlam.

Gudrâ reþîma iestatîjumi nav pieejami VGA(PC)
reþîmam.

Smart Sound
Personal

EX

Picture

Personal
Brightness Colour

Contrast

SMART MODE
Smart Picture

6.2 Attçla iestatîjumu regulçðana

�

� �
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�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Spiediet , lai pârvietotu kursoru uz nâkamo
simbolu.
Spiediet , lai apstiprinâtu.

Izvçlieties punktu (Dekoderis) un spiediet
, tad spiediet vai , lai izvçlçtos ieslçgt vai

izslçgt.

Ir pieejamas sekojoðas simbolu kopas:
Rietumeiropas
Austrumeiropas
Grieíu
Krievu - Bulgâru
Krievu - Ukraiòu
Krievu - Baltkrievu
Arâbu

Izvçlieties punktu (Saglabât ar
numuru) un spiediet ciparu taustiòus, lai ievadîtu
programmai pieðíiramo numuru (piemçram,
rakstiet 01 priekð BBC1).

Spiediet

Kabeïtelevîzijas tîkliem, lai meklçtu iztrûkstoðas
programmas, valstu sarakstâ izvçlieties punktu

(Cits) nevis valsti. Tad izvçlieties punktu
(Automâtiska

pajauninâðana) izvçlnç
(Automâtiska uzstâdîðana).

Pareizai uzstâdîðanai:
Funkcija (Automâtiska
pajauninâðana) ïauj iestatît programmas, kas
tikko sâkuðas raidît, iztrûkst vai nepareizi
iestatîtas.
Funkcija (Automâtiska
meklçðana) tiek lietota, lai iestatîtu
programmas pçc sâkotnçjâs iestatîðanas
(piem., pçc pârvâkðanâs). Ðis process dzçð
visas iepriekð saglabâtâs programmas. Lai
iestatîtu jaunu programmu, labâk lietot
Automâtisku pajauninâðanu vai Manuâlu
uzstâdîðanu.

�

� �

OK

Decoder
OK

Store on number

OK.

Other
Automatic update

Auto installation

Automatic update

Automatic search

7. Ja programma ir kodçta, Jûs varat pieslçgt
dekoderi pie kontakta

8. Izvçlieties punktu (Teleteksta
simbolu kopa) un spiediet vai , lai izvçlçtos
simbolu kopu, ko lietot ðîs programmas
Teletekstam.

D Kad Jûs mainât vçrtîbas Manuâlas
uzstâdîðanas izvçlnç, punkts
(Saglabât ar numuru) sâk mirkðíinâties. Lai
apstiprinâtu Jûsu veiktâs izmaiòas, izvçlieties
punktu (Saglabât ar numuru) un
spiediet . Ja Jûs neapstiprinâsiet izmaiòas, tâs
tiek atceltas pârslçdzot programmas vai pârslçdzot
TV gaidîðanas reþîmâ.

9. Atkârtojiet procedûru, lai atrastu citas
programmas.

EXT 1.

Teletext char.set

Piezîme:
Store on number

Store on number
OK

� �

D Piezîme

4. PROGRAMMU UZSTÂDÎÐANA
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5 JÛSU TV LIETOÐANA

5.1 Programmu pârslçgðana

5.2 Piekïuve Jûsu iecienîtâkajâm
programmâm

5.3 Piekïuve AV kanâliem

5.4 Skaïuma regulçðana

5.5 Statusa informâcijas parâdîðana

5.6 Programmu saraksta parâdîðana

�

�

�

�

�

�

Spiediet numuru (1 lîdz 99) vai spiediet uz
Jûsu tâlvadîbas pults.
Spiediet Jûsu TV sânos.

Informâcijai, kâ definçt iecienîtâko programmu
sarakstu, skatît Iecienîtâko programmu saraksta
definçðana.

Piekïûstiet iecienîtâkajâm programmâm, spieþot
taustiòus uz tâlvadîbas pults.

Lai atceltu ðo iespçju, sadaïâ zvçlieties
(Visas programmas).

Jûs varat izvçlçties programmas, kas nav sarakstâ,
spieþot ciparu taustiòus uz tâlvadîbas pults vai
taustiòus uz TV.

Spiediet taustiòu uz tâlvadîbas pults, lai
pârslçgtos starp audio-video kanâliem. Izvçlieties
no:

Spiediet + vai - uz tâlvadîbas pults.
Spiediet vai - Jûsu TV sânos.
Spiediet uz tâlvadîbas pults, lai izslçgtu
skaòu. Spiediet taustiòu vçlreiz, lai atkal
ieslçgtu skaòu.

TV reþîmâ, spiediet taustiòu uz tâlvadîbas pults,
lai parâdîtu programmas numuru un nosaukumu, laiku
un skaòas tipu. Ja ir iestatîts Izslçgðanâs taimeris, tiek
parâdîts arî laiks, pçc kâda TV izslçgsies.

Datora reþîmâ, spiediet taustiòu uz tâlvadîbas
pults, lai parâdîtu laiku, skaòas tipu, saòemtâ signâla
avotu un izðíirtspçju. Ja ir iestatîts Izslçgðanâs
taimeris, tiek parâdîts arî laiks, pçc kâda TV izslçgsies.

Kad Jûs ieslçdzat TV vai mainât programmas, tiek
parâdîts programmas numurs un nosaukums.

Ja Jûs aktivizçjat Programmas numura funkciju
Priekðrocîbu izvçlnç, programmas numurs tiek
râdîts visu laiku.

Programmu saraksts var saturçt 11 lapas un
parâda katras programmas nosaukumu un
numuru. Pçdçjâ lapa satur ierîces, kas pieslçgtas
pie AV kontaktiem.

Saraksts parâdâs ar lapu, kurâ ir programma vai
AV kanâls, kas paðlaik tiek skatîts. Programma vai
AV kanâls, kas tiek skatîts, tiek apzîmçts ar
simbolu.

3. Spiediet vai , lai ritinâtos starp lapâm.

4. Spiediet (Iziet), lai aizvçrtu izvçlni.

P +/-

PROGRAM +/-

P +/-

PR+/PR- keys i
All programs

PROGRAM +/-

SOURCE

TV, EXT 1, EXT 2-YPbPr, EXT 2-CVBS, EXT 3,
HDMI, PC.

VOLUME +
MUTE

MUTE

INFO

INFO

EXIT

1. Spiediet taustiòu E uz tâlvadîbas
pults.

2. Izvçlieties punktu P

3. Spiediet vai , lai izvçlçtos
(Iecienîtâkie).

1. Spiediet taustiòu uz tâlvadîbas
pults, lai parâdîtu programmu sarakstu.

2. Spiediet vai , lai izvçlçtos programmu un
spiediet

SMART MOD

R+/PR- keys.

Favourites

PROGRAM LIST

OK.

� � � �

D Piezîme:

D Piezîme

�

� �
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6 LIETOJIET VAIRÂK NO JÛSU TV

6.1 Skaòas iestatîjumu regulçðana

Piekïuve skaòas izvçlnei

Skaòas iespçju apraksts

D Piezîme

Toòa regulçðana

Gudrâs Skaòas lietoðana

Frekvenèu diapazona regulçðana

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Pârskats) >
(Skaòa).

3. Izvçlieties punktu (Atgriezties) un spiediet
, lai atgrieztos Pârskata izvçlnç.

1. Spiediet taustiòu (Izvçlne) uz tâlvadîbas
pults un izvçlieties (Pârskats) >
(Skaòa).

2. Izvçlieties punktu (Toòu kontrole) un
spiediet , lai parâdîtu izvçlni.

1. Spiediet vai , lai izvçlçtos iestatîjumu
programmai, kuru skatâties.

MENU
Overview Sound

Return
OK

MENU
Overview Sound

Tone control
OK

Parâdâs Skaòas izvçlne.

2. Spiediet taustiòu (Iziet), lai aizvçrtu izvçlni.

Pieejamâs iespçjas ir atkarîgas no programmas,
kuru Jûs skatâties.

(Toòu kontrole): Piekïûst Toòu
kontroles izvçlnei (papildus informâciju skatît
zemâk).

(Skaòas tips): Spiediet vai , lai
izvçlçtos skaòas tipu no saraksta.

(Lîdzsvars): Spiediet vai , lai
izlîdzsvarotu skaòu starp kreiso un labo
skaïruòiem.

(Nepârspçjama telpiskâ
skaòa): Palielina TV skaòas dziïumu un dimensijas.
Spiediet vai , lai izvçlçtos iespçju no saraksta.

(Automâtisks skaïuma
lîmenis): Notur vienâdu skaòas lîmeni visâm
programmâm. Spiediet vai , lai izvçlçtos
iespçju no saraksta.

(Skaòas efekti): Izveido skaòas
efektus. Spiediet vai , lai izvçlçtos iespçju no
saraksta.

Izvçlnes saturs ir atkarîgs no Jûsu izvçles sadaïâ
(Skaòas efekti) Skaòas izvçlnç.

Ja Jûs neesat izvçlçjuðies skaòas efektu, Jûs varat
izvçlçties iepriekð noteiktus iestatîjumus vai veikt
savus iestatîjumus, lietojot grafisku ekvalaizeri. Tas
piedâvâ sekojoðas iespçjas:

Iestatîjums (Personîgs) saglabâ Jûsu
grafiskâ ekvalaizera iestatîjumus.

Jûs varat piekïût iepriekð noteiktajiem skaòas
iestatîjumiem, spieþot taustiòu uz
tâlvadîbas pults un izvçloties iespçju
(Gudrâ Skaòa), tad izvçloties vienu no iestatîjumiem no
saraksta. Jûsu izvçle tiek piemçrota visâm
programmâm un AV kanâliem.

Grafiskais ekvalaizeris piedâvâ piecus frekvenèu
diapazonus. Regulçjiet katru no tiem.

EXIT

Tone control

Sound type

Balance

Incredible Surround

Auto Volume Level

Sound effect

Sound effect

Personal

SMART MODE
Smart Sound

�

�

�

�

�

�

� �

� �

� �

� �
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